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COMMERCIAL AGREEMENT BETWEEN GREAT
BRITAIN AND BULGARIA.

Signed at Vienna , July 24, 1897.

Commcraiat Arran gement between
the United Kirugdorn of Great
L'riioia and Ireland and the
Princupwlityrf Lalgaria.

Tun Undersigned, Francis
Edmund Hugh Elliot, Esq., Her
Britannic Majesty's Anent and
Consul-General in Bulgaria, and
his Excellency Dr. C. Stoiloff,
President of the Council and
Minister for Foreign Affairs
and Public Worship of His
Royal Highness the Prince of
Bulgaria, Grand Cross of the
Princely Order of St. Alexander
in Brilliants, Grand Cordon of
the Orders or the Osmanieh and
Medjidieh in Brilliants , &c., duly
authorized by their respective
Governments, have agreed as
follows

Article 1. British subjects in
Bulgaria, and Bulgarians in
the United Kingdom of Great
Britain and Ireland, shall re-

[73]

Arrangement Commercial entre
leRoyawne-Uni de la Grande-
Rretagne et d7rlande et la
Priucipanti de Balgarie.

Lrs Soussignes, Mr. Francis
Edmund Hugh Elliot, Anent et
Consul-General de Sa Majeste'
Britawiique en Bulgarie, et son
Excellence M. le Docteur C.
Stoiloff President du Conseil et
Ministre des Affaires Etrangeres
et des Cultes de Son Altesse
Royale le Prince de Bulgarie,
Grand-Croix tie l'Orch•e I'rincier
de Saint-Alexandre en Brillants,
Grand-Cordon des Ordres de
l'Osmauie et du Medjidid en
Brillants, &c., dfuneut autorises
par leers Gouvernements re-
spectifs,sont convenus de cc qui
suit :-

Article 1. Los sujets Pritan-
niques en Bularie, et les Bul-
gares dans Ic ltoymune-Uni de
la Grande-Bretagne et d'Irlande,

B 2
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spectively enjoy, immediately
and unconditionally, in all rhat-
ters relating to navigation,
industry, and commerce, in-
cluding importation and expor-
tation, as well as transit, the
same rights, privileges, liberties,
facilities, immunities, and ex-
emptions as are enjoyed, or may
hereafter be enjoyed, by natives
or by subjects of any other
foreign State, without payment
of any impost, tax, customs duty,
or other due, charge, or expense,
other or higher than those to
which the latter are liable ;
further, no customs duties or
other dues or charges shall be
levied at any one frontier
different from or higher than
those which are levied at any
other frontier on similar articles.
British subjects in Bulgaria, and
Bulgarians in the United King-
dom of Great Britain and Ire-
land, shall enjoy perfect equality
of treatment with natives and
the subjects of every other
foreign State in all matters
relating to bonding, bounties,
drawbacks, facilities, patents for
inventions, trade-marks, distinc-
tive marks of manufacture or of
origin, patterns, and designs.

Art. 2. No prohibition or re-
striction shall be maintained or
decreed against the importation
of any article the produce or
manniactnre of one or other of
the contracting countries, from
whatever place arriving, which
shall not equally apply to the
importation of the like article
produced or manufactured in
any other foreignr country. It
is, nevertheless, understood that
each of the Contracting Parties
reserves the right to apply sani-
tmr measures and restrictions

2

jouiront respectivement, im-
inediatement et sans conditions,
en toute matiCre de navigation,
d'industrie. et de commerce, taut
pour ]'importation et ]'exporta-
tion que pour le transit, (lea
memos droits, privileges, libertes,
facilitds, immunites, et franchises
dent jonissent, on pourraient
jouir a l'avenir, les nationaux
on los sujets de tout autre Etat
Ctranger, sans payer aucnn im-
pot, taxe, droit de douaue, on
frais, autre on plus Clove que
ceux auxquels ces derniers sort
assujettis; en outre, it ne sera
prelev6 a Tune des frontiCres
des droits de douaue on autres
droits on charges, differents on
plus Cleves que ceux qui sent
prelev6s a toute autre frontiCre
sur les articles similaires. Les
sujets Britanniques en Bulgaria,
et les Bulgares clans le Boyautne-
Uni de la Grande-Bretagne et
d'Irlande, jouiront d'uue parfaite
dgalit6 de traiement avec les
nationaux et les sujets de tout
autre Etat Ctranger, en tout cc
qui concerne I'ontreposage, les
primes, les drawbacks, les faci-
litCs, los brevets d'invention, les
marques do fabrigne, les marques
distinetives de fabrication et de
provenance, les modeles et les
dessins.

Art. 2. Il no sera maintenu
on Cdicte contre l'innportation
d'un article gnelconque, produit
du sol on de l'industrie de l'un
on de 1'autre des pays contrac-
tants, do gnelque provenance
que ce suit, aucune prohibition
on restriction qui ne s'appli-
qucrait pas 6galement a l'impor-
tation du m"eme article, produit
du sol on de l'industrie de tout
autre pays Ctranger. 11 est
neanmoinsentendu quo chacune
des Parties Contractantes se
reserve Is droit d'appliquer des
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affecting the importation of any
goods or articles injurious to
public health, or to animals or
plants.

Art. 3. Her Britannic Ma-
jesty's Government consents
that, during the term of the
present Arrangement, articles of
British origin or manufacture
shall pay, on entering Bulgaria,
the customs, octroi, and excise
duties specified in Annex (A)
and in the Final Protocol of the
Treaty signed on the De-
cember, 1896, between the
Austro - Hungarian and Bul-
garian Plenipotentiaries, saving
all reductions which have been
or may be granted to other
Powers, and excepting the ar-
ticles scheduled in Annex 2 of
the present Arrangement, which
shall pay the duties therein
specified.

Art. 4. Annexes Nos. 1, 2,
and 3 shall be considered as
forming an integral part of the
present Arrangement.

Art. 5. The present Arrange-
ment shall be applicable, so far
as the laws permit, to all the
Colonies and foreign possessions
of Her Britannic Majesty, pro-
vided always that each of the
said Colonies and foreign posses-
sions shall be free to refuse its
acceptance of the Arrangement
within six months from the date
of the signature thereof, notifi-
cation to that effect being given
by her Majesty's Representa-
tive at Sophia to the Minister
for Foreign Affairs of His Royal
Highness the Prince of Bulgaria.

Art. 6. The present Arrange-
ment shall come into effect on
the ;°,'-w July, 1897, and shall

B
mesures et restrictions sanitaires
concernant l'importation do
toute marchandise ou colis
nuisible a Is sante publique, aux
animaux, on aux plantes.

Art. 3. he Gouvernement do
SaMajeste 13ritanniqueconsent,
pour la durde du present Ar-
rangement, que les niarchandises
d'origino ou do manufacture
Britanniquo acquittent. it leur
entree en Bulgarie les droits do
douane, d'oetroi, et d'accise in-
diques daps l'Annexo (A), et
dans lo Protocols Final du
Traits signs le 3°, Decembre,
1896, entre les Ple'nipotentiaires
Austro - Hongrois et Bulgares,
sauf toutes los reductions ac-
cordees ou qui serout accordees
is d'autres Puissances, et 3 1'ex-
ception des articles iudiques
dans 1'Annexe II du present
Arrangement, qui paieront les
droits y mentionues.

Art. 4. Les Annexes Nos. 1,
2, et 3 seront considerees connno
forniant partie ihtegranto du
present Arrangement.

Art. 5. Lo present Arrange-
ment sera applicable, clans Is
mesurc compatible aver les loin,
a toutes les Colonies et posses-
sions etrangbres do Sa Majesty
Britannique; sous la reserve,
toutefois, que chacune des dites
Colonies et possessions etran-
geres sera libre de reuoncer ^L
('acceptation de 1'Arrangement
daps un delai do six mois h
partir de la date de In signature
do set Arrangement, notification
a cet effet etant donne par le
Representant de Sa Majesty
Britannique -1 Sophia au Ministre
des Affaires htrangeres de Son

Altesse Royale le Prince do
Bulgarie.

Art. 6. Le present Arrange-
ment entrera en vigueur le 21 41
Juillet, 1897, et demeurera
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remain in force until the M Be-aiee

cember, 1899.
In case neither of the Con-

tracting Parties shall have noti-
fied six months before the end
of the said period the intention
of putting an end to it, the
Arrdngement shall remain bind-
ing until the expiration of one
year from the day on which one
or other of the' Contracting
Parties shall have denounced it.

Done in duplicate at Vienna,
this „ day of July, in the year
of our Lord 1897.

(L.S.) (Signed)
FRANCIS E. H. ELLIOT.

(L.S.) (Signed)
Da. C. STOILOFF.

Annex No. 1.

1. The right of " cabotage " is
maintained for British vessels.
During the term of the Arrange-
ment signed on the 2a°, July,

1897, British vessels calling at
Bulgarian ports shall not be
liable to any dues or charges,
other or higher than those set
forth in the annexed Circular of
the so April, 1885.

i When ships can take advan-
tage of the works now being
constructed, or which may here-
after be constructed, at certain
ports, the question of new dues
to be paid at those ports shall
be settled by mutual agree-
ment.

2. In all operations relating
to commerce or navigation
(customs operations, fines, &c.)
where British subjects are called

exdcutoire jusqu'au ' Decem-
bre, 1899.
Dans le cas ou itucinip ties

Parties Contractantes n'aurait
notifid six urois, avant in fill de
la dite pe'dode son intention
d'en faire cesser Ica effets, le (lit
Arrangement demeurera obli-
gatoire ,lusgn"a 1'expiration d'un
all a partir du jour ou l'mie on
l'autre des Parties Contractantes
l'aura ddn

Fait en double exemplaire u
Vienne, cc if Juillet, 1897.

(L.S.) (SignO
FRANCIS E. H, ELLIOT.

(L.S.) (SignO
Dn. C. STCILOFF.

Annexe No. 1.

1. Le droit de cabotage est
maintenu'pour les navires Bri-
tanniques. Pendant la dureo
de 1'Arrangement sign( to

4a Juillet, 1897, les navires
Britanniques faisant escale aux
ports de In Bulgarie no. seront
soumisa aucuns droits on
charges antics ni plus dleve's
que ceux indiquds Bans l'Or-
donnance Circulaire du 13, Avril,
1885, dons copie annexde.

Lorsque les navires pourront
profiter des travaux des ports
actuellenient en construction, on
qui seront construits h l'avenir,
la question de nouveaux droits
'a payer dans ces ports sera
regle'e d'un cemmun accord.

2. Dans toutes les operations
relatives all commerce on a In
navigation (operations dedouane,
amendes, &c.) oil les aujets Bri-
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upon to provide guarantees,
bank guarantees will only be
accepted as satisfactory if fur-
nished by banks established in
Bulgaria with the sanction of
the Government of the Princi-
pality.

3. Every facility shall be
granted to British subjects for
bonding goods at the sea-ports
and the bonding of coal shall be
permitted in depots either on
land or afloat.

4. British subjects shall be
permitted freely to exercise the
profession of ship-broker. British
subjects shall be permitted freely
to exercise the profession of
grain-broker, provided they pay
a licence tax of 400 fr. per
annum.

5. In the event of the Go-
vernment of Bulgaria under-
taking the administration of the
Sanitary and Lighthouse services
on the Bulgarian coast of the
Black Sea, it will not collect
higher dues than those now
levied by the existing Admini-
strations.

6. With regard to the trans-
port of goods by rail, the Bul-
garian Government undertakes
to admit British goods, and
goods imported by British sub-
jects or their agents, to the
enjoyment of all advantages, or
reductions of freight or of other
charges, and to all privileges
and facilities which have been,
or may hereafter be, accorded to
gods coning from any other
foreign country, or imported by
the subjects of the most favoured
nation.

All goods landed at Bulgarian
ports, including goods destined
to be immediately dispatched to

5

tanniques seront tenus de fouruir
caution, it ne sera acre rte
couime caution suffisante, on fait
de garanties de barque, que los
garanties des banques fondues
on Bulgarie avec In sanction de
1'autorit6 Princiere.

3. Tonto facilitd sera accordde
aux sujets Britanniques pour
1'entreposage de marchandises
aux ports de iner, et 1'entre-
posage du charbon de terre sera
permis taut daps des ddpots sur
terre que dans des ddpots flot-
tants.

4. L'exercice de la profession
de courtier maritime sera libre
pour les sujets Britanniques.
L'exercice de la profession de
courtier pour les edrdales sera
libre pour les sujets Britan-
niques qui paient la taxe de
patente de 400 fr, par an.

5. Dans le cas on le Gou-
vernement Bulgare se chargerait
de l'adininistration du service
Sanitaire et du service des
Phares sur le littoral Bulgare do
la Mer Noire, it ne percevra pas
des taxes plus dlevdes que celles
actuellement prdlevdes par les
Administrations existantes.

6. En cc qui concerne le
transport de marchandises par
chernin de fer, le Gouvernernent
Bulgare s'engage it faire parti-
ciper les marchandises Britan-
niques, et celles importdes par
des sujets Pritanniques on leers
ayants cause, it tout avantage ou
diminution de frais de transport
on d'autres charges, et a tout
privilege et faoilitd qui sont on
qui seront accordds aux mar-
chandises provenant de tout
autre pays Stranger, oil importds
par lea sujets de in nation la plus
favorisde.

Toutes marchandises de'bar-
gndes aux ports Bulgares, mSme
celles qui seraient destiudes it



102

the interior of the Principality
under the conditions of a tariff
of through rates, may be cleared
at the custom-house of the port
of entry.

,(L"S.) (Signed)
FRANCIS E. H. ELLIOT.

(L"S.) (Signed)
Dit. C . STOILOFF.

6
cetre immediatcinent dirigdes
vers l'intdrieur de ]a Princi-
paute, sons les conditions d'un
tarif de transport direct, pourront
titre dddouanees it la douane du
port d'entr4e.

(L.S.) (Signd)
FRANCIS E. H. EL_LIOT.

(L.S.) (Signd)
Dx. C. STOILOFF.

Ordonnance Circulaire adressee le 3 Avril, 1885, par le tlfinuistere
Princier des Finances, a MDT. les Directeurs des Douanes etablies
(taws lee Ports, No. 8752.

(TrwInction")
Le Tarif concernant la perception des droits de port et annexe

h l'Ordonnance en date du 28 Fdvrier , anee courante, No. 5277,
prevoit des taxes • assez 61ev6es ; quelques -nncs de ces taxes sent
memo inutiles . Le Ministe're des Finances desirant dvitur des
reclamation de la part des propri6taires indigenes on dtrangers de
bateaux et 6carter toute difficult6 , a elabor6 le Tarif ci-joint, aux
lien of place de 1'ancien Tarif et des modifications qui y out dtd
apportdes a diverses reprises par les Circulaires ult6rieures. Vona
6tes en cons6quence prid, Al. Is Directeur , de vous conformer an
nouveau Tarif lors de la perception des droits de port affdrents,aux
bateaux qui arrivent dans.nos,ports.

Tarif des Droits de Port.

§ 1. Pour ancrage et bou6e :-
Tous les bfttiments de commerce battant pavilion Bulgare on

6tranger, qui arrivent dans des ports Bulgares ou le.chargement et
le de'chargeiuent des marchandises sont'autorisds, acquitteront les
droits snivants:

1. Si les bfttiments ne chargeut ni no ddchargeut, daps un delai
de huit jours a partir de lour arriv6e dans le port, ils ne paient
aucune tare. Passe ce ddlaai, s'ils- coininencent a charger, ils
acquittent:-

(a.) Les bfttiments jaugeant jusqu'a 5 tonneaux, 1 fr.
(b.) de . 5 a 50 tonneaux, 2 fr. 50 c.
(e.) de 50 a 300 „ 10 fr.
(d.) de 300 a 600 15 fr.
(e.) de 600 tonneaux et on delft, 20 fr.
(f.) Les schleps on radeaux; 2 fr.
Les bfttiments qui, apres Is d61ai de huit jours, ne chargent

point de marchandises acquitteront Ia moiti6 des taxes correspon-
dantes ; mais si apres avoir pay6 cette derniere taxe ils com-
mencent a charger, ifs devront acquitter l'autre moitid.
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Bemarque 1: Les petits b8timents qui voyagent munis d'un
certificat de cabotage, les bateaux de poste, et les Socidtds do Navi-
gation qui font un service rdgulier sent exemptds du payement de
ces taxes.

Bemarque 2: Les batiments venant d'un port Bulgare acquit-
teront In moitid du droit d'ancrage.

Bemarque 3 : Sent dgalement exemptds du payement du droit
d'ancrage les batiments qui, pour cause de temp8te on autre
accident de iner, accostent h un point du littoral oil le chargement
et le ddchargement des marchandises no sent pas autorisds.

§ 2. Droits perqus annnellement des propridtaires de b8timents
et embarcations Bulgares :-

(a.) Tout propridtaire de batiment jaugeant jusqu h 5 tonneaux
paie aunuellement 8 fr.

(b.) Tout propridtaire de bAtiment jaugeant de 5 h 50 tonneaux
paie aunuellement 15 fr.

(c.) Tout propridtaire de b8timent jaugeant de 50 h 100 tonneaux
paie annuellement 25 fr.

(d) Tout propridtaire de b8timent jaugeant de 100 h 200
tonneaux paie annuellement 40 fr.

(e.) Tout propridiaire de b8timent jaugeant do 200 tomieaux et
an deb paie annnellement 50 fr.

Les petites barques de p6che et les moulins h nef rent exemptds
do payement do ces taxes. Les barques payeront seulement les
droits dtablis par la Loi sur la PBche et les moulins acquitterout
les droits prdvus dans Is Loi sur les Patentes.

§ 3, Les batiments neufs, construits dans In Principautd, paie-
ront, lorsqu'ils seront lancds :-

(a.) Les bateaux jaugeant 5 tonneaux, 2 fr.
(b.) de 5 h 50 tonneaux, 10 fr.
(c.) de 50 h 100 „ 15 fr.
(d.) de 100 h 200 20 fr.
(e.) „ 200 tonneaux et an delh, 25 fr.

§ 4. Les batiments construits h 1'dtranger et battant pavilion
Bulgare acquittent les taxes dans la proportion prdvue an § 3.

§ 5. Droits pour ddlivrer diffdrents documents et pour visa:-
(a.) Les batiments sous pavilion Bulgare, qui ddsirent se munir

d'un diplome de sujdtion doivent payer-
1. Les batiments jaugeant de 5 h 300 tonneaux, h 10 c. par

tonneau;
2. Les batiments jaugeant plus de 300 tonneaux paient 4 c. par

tonneau en plus. Les dipl8mes doivent en outre 8tre munis d'un
timbre d'enregistrement de 1 fr.

(b.) Pour un acte de congd ddlivrd h des b8timents sous pavilion
Bulgare it est perqu 5 fr. Cet acts doi.t,8tre, dgalement muni d'un
timbre de 1 fr.

(e.) Pour un role d'4quipage ddlivrd I. des b8timents sous
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pavilion Bulgare, pour in long on court voyage, ii est perqu
2 fr.

(d.) Pour an certificat de navigation Is long du littoral, de'livrd'
aux petites embarcations, l fr. Cc certificat sera mini d'un timbre
de 50 c.

(e.) Pour dresser on legaliser un acts, quelconque, 4 fr.
(f.) Pour visa, lors du depart du b3timent, 2 fr.

Remarque 1: Sent exemptds du visa les documents ddlivrds
aux petites embarcations naviguant Is long du littoral.

Remarque 2: Toutes les autres taxes pour dresser et ldgatiser
difdrentes actes relatifs a is navigation sont perques par les Tri-
bunaux compdtents on par les Agences de Bulgarie a 1'6tranger
conformement all tarif annexe a ]a Loi stir la Navigation de Com-
merce. (Voir Legislation Ottomane, Tome 1, traduit par Ch. S.
Arnaudoff, p. 346.)

§ 6. Droit de lest:-
(a.) Tout b3timent qui a jetd son lest dans in port maritime

Bulgare a 1'endroit fixe par 1'Administration du port paicra 3 cen-
times par tonne de jangeage du b3timent. Si le, lest est dechargd a
terre on -charge dans an autre b3timent, it ue sera pergn aucun
droit.

(b.) Tout batiment qui prend du lest dans un port Bulgare oil
le lest est affermd,.doit en payer Is prix a l'entrepreneur conformd-.
ment an tarif en vigueur.

Les droits de port doivent @tre acquittds en argent lorsqu'ils ne
ddpassent pas 20 11., et en or lorsqu'ils soot supdrieurs a cette somme,
ainsi qu'il est dtabli pour les droits de douane.

(Translation.)

Ciranlar addressed on the 3rd April, 1885, by the DTnistril of
Finance of the Principality to the Collectors of Gaston at
Bulgarian Ports, No. 8752.

The Tariff relative to the collection of port dues annexed to the
Ordinance of the 28th February of the present year, No. 5277,
provides for somewhat high dues; several of these dues are,

indeed, useless. The Ministry of Finance, being desirous. of

avoiding claims on the part of native or foreign ship-owners, and

wishing to avoid all difficulty; has drawn up the accompanying

Tariff, instead of, and in the place of, the old Tariff, and the modi-

fications which have been introduced into it on different occasions
by former Circulars. You are therefore requested, M. le Directeur,
to be guided by the new Tariff in the collection of port dues pay-
able by vessels arriving in our ports.

Tariff of Port Dues.

,1. For anchorage and buoyage:-
All merchant•vessels under the Bulgarian or a foreign flag
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arriving in Bulgarian ports in which loading or unloading of cargo
is permitted, shall pay the following clues

1. If vessels neither load nor unload within eight clays after
their arrival in port, they shall pay no dues. At the expiration of
this period, if they begin to load, they shall pay:-

(a.) Vessels up to 5 toils, 1 fr.
(b.) „ from 5 to 50 tons; 2 fr. 50 c.
(c.) „ „ 50 to 300 „ 10 fr.
(d.) 300 to 600 15 fr.
(r..) X00 tons and over, 20 fr.
(,f.) Tuns or rafts, 2 fr.
Vessels which, after a period of eight days, load no cargo, shall

pay half the above clues, but if after paying the latter they com-
mence to load, they shall pay the other half.

Note 1 : Small vessels trading with a coasting certificate, mail-
steamers, and Navigation Companies performing a regular service
are exempted from payment of these dues.

Note 2 : Vessels conning from a Bulgarian port shall pay half
the anchorage clues.

Note 3: Exemption from anchorage dues is also granted to
vessels which by stress of weather, or other accident of the seas,
touch at a point on the coast where loading and unloading of cargo
is not allowed.

2. Dues payable yearly by owners of Bulgarian vessels and
craft:-

(a.) Every owner of a vessel measuring up to 5 tons pays 8 fr.
a-year.

(b.) Every owner of a vessel measuring from 5 to 50 tons pays
15 fr. a-year.

(c) Every owner of a vessel measuring from 50 to 100 tors
pays 25 fr. a-year.

(cd.) Every owner of a vessel measuriig from 100 to 200 tons
pays 40 fr. a-year.

(c) Every owner of a vessel measuring 200 tons and above
pays 50 fr. a-year.

Small fishingboats and floating mills are exempt from payment
of these dues. Fishin- boats shall pay only the dues imposed by
the Fisheries 'Law, and mills shall pay the dues imposed by the
Law of Licences.

(3.) New vessels built in the Principality will pay, when
launched :-

(a.) Vessels measuring 5 tons, 2 fr.
(b) from 5 to 50 tons, 10 fr.
(c.) 50 to 100 „ 15 fr.
(d.) 100 to 200 20 fr.
(e.) 200 tons and over, 25 fr.

4. Vessels built abroad, and flying the Bulgarian flag, shall pay
dues at the rate provided for in section 3.
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5. Duty for furnishing various documents , and for visa:-
(a.) Vessels under the Bulgarian flag desiring to provide them-

selves with a certificate of their nationality are liable to-
1. Vessels measuring from 5 to 300 tons, 10 c. a-ton.
2. Vessels measuring above 300 tons, 4 c. a-ton more. The cer-

tificates must further bear a registration stamp of 1 fr.
(b.) For a clearance certificate delivered to vessels under the

Bulgarian flag, 5 fr. is collected. This certificate must also bear a
stamp of the value of 1 fr.

(c.) For a list of the crew supplied to vessels under the Bul-
garian flag, for a long or short voyage, 2 fr. is collected.

(d.) For a navigation certificate for the coast furnished to small
boats , 1 fr. This certificate must bear a 50 c. stamp.

(e) For drawing up or legalizing any certificate, 4 fr.
(f.) For visa, on the vessel 's departure; 2 fr.

. Note 1: The documents furnished to small craft plying along
the coast are exempt from the visa.

Note 2: All other dues for drawing up and legalizing various
certificates relating to navigation are collected by the competent
Courts or by the Bulgarian Agencies abroad, in accordance with
the Tariff annexed to the Law of Navigation' and Commerce.
(See "Legislation Ottomane," Tome I, translated by Ch. S. Arnau-
doff, p. 346.)

6. Ballast dues :-
(a.) Every vessel discharging ballast in a Bulgarian port in the

place fixed by the port authority shall pay a duty of 3 centimes
on every ton of the vessel 's measurement . If the ballast . is dis-
charged ashore , or into another vessel , no dues are leviable.

(b.) Every vessel taking in ballast in a Bulgarian port in which
ballasting is farmed out, shall pay the contractor the price fixed
by the Tariff in force.

Harbour dues must be paid in silver when they do not exceed
20 fr., and above that amount in gold , as is laid down by the
Custom -house Regulations.

Annex No. 2.

1. During. the term of the
Arrangement signed on the Lath
July, 1897, the import duties on
the goods specified' below, shall,
not exceed the rates scheduled
as follows :-

Annexe No. 2.

1. Pendant la duree de 1'Ar-
rangement sign6 le t Juillet,
1897, lea droits d'importation
sur les marchandises ci-dessous
spdcifides ne ddpasseront pas les
limites des . tauxindiquees comme
suit:-
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(1.) Copper, in ingots, plates,
and sheets, 10 per cent. ad va-
lorem.

(2) Caustic soda and soda of
all kinds ; potash ; alums of all
kinds; carbonate of ammonia;
sal ammoniac ; spirit of salt of
ammonia and sulphate of am-
monia; green and blue vitriol,
12 per cent. ad valorem.

(3.) Coal, 10 per cent. ad va-
lorem.

(4) Iron and steel scrap, 8 per
cent. ad valorem.

(6) Pig-iron, 8 per cent. ad
valorem.

(6.) Steel and iron, in blooms,
ingots, bars, plates, sheets, hoop-
iron, nail-rods, 10 per cent. ad
valorem.

(7.) Wrought-iron and steel
plates,polished,varnished, coated
with copper, zinc, or tin, 12 per
cent ad valorem.

(8.) Tin plates, 12 per cent.
ad valorent.

(9.) Coke, free.
(10.) Sacks of all kinds for

the exportation of cereals, free.
(11.) Agricultural and other

machinery, free.*
2. With regard to the right

which the Bulgarian G overnment
reserves to levy excise dues on
building materials and combus-
tibles, it is agreed that, among
building materials, only timber
shall be liable to such dues, and
that coal and coke shall be free
from all excise dues. It is like-
wise agreed that the excise dues
which may be levied on sweet
preserves shall not exceed the
rate of 40 fr. per 100 kilog, ; and

11

(1.) Cuivre,en lingots, plaques,
et feuilles, 10 pour cent ad va-
lorem.

(2.) Sonde caustique et soude
de touts espece ; potasse;;aluns
de toute espdce ; carbonate d'am-
monium; salmiac; esprit de sal
d'ammoniac et sulfate d'ammo-
nium; vitriol vert et vitriol bleu,
12 pour cent ad valorem.

(3.) Charbon de terre,10 pour
cent ad valorem.

(4.) Ddchets de vieux fer. et
acier, 8 pour cent ad valorem.

(5.) Fonte brute en saumons,
8 pour cent ad valorem.

(6.) Per et acier, en morceaux,
lingots, barres, plaques, feuilles,
toles, et Landes; for pour fabri-
cation de clous, 10 pour cent ad
valorent.

(7.) Plaques d'acier et de for
forgo, polies, vernies, cuivrdes,
zingudes, on dtanldes, 12 pour
cent ad valorem.

(8.) Feuilles de fer-blanc, 12
pour cent ad valorent.

(9.) Coke, exempt.
(10.) Sacs de tout genre pour

exportation de edrdales, exempts.
(11.) Machines, agricoles et

autres, exemptes.*
2. En cc qui concerne la

facultd que le Gouvernement
Princier se rdserve de pr4lever
des droits d'accise sur les matd-
riaux de construction et les com-
bustibles, it est convenu que,
coumle matdriaux de construc-
tion, seulemeut lea Bois de con-
struction seront passibles de. cc
droit, et que le charbon de terre
et le coke seront exempts de tout
droit d'accise. 11 est dgalement
convenu que IS droit d'accise qui

• In conformity with the provisions of
the Customs Law of January 8, 1885,
Article 4, clauses ( e) and (j), and of
the law for the Encouragement of In-
dustry of December 20, 1894, Article 3,
clause (b).

• En conformite ant Ins previsions do
In Lai des Douanes du 8 Javier, 1885,
Article 4, clauses (e) et (j), at do Is
Lai pour l'Encouragement de l industrie
du 20 Decembre , 1894 , Article 3,
clause (b).
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on sweetened biscuits, 10 fr. per
100 kilog.

(L.S.) (Signed)
FRANCIS E. H. ELLIOT.

(L.S.) (Signed)
DR. C. STOILOFF.

Annexe No. 3.

1. It is agreed that commer-
cial travellers' certificates of
qualification may. be issued by
the Chambers of Commerce in
the United Kingdom and by the
British Consular authorities in
conformity with the form hereto
annexed.

2. It is agreed that the certi-
ficates of origin which may be
required on the importation of
certain goods into Bulgaria shall
be in conformity with the form
hereto annexed. No certificate
shall be required on the impor-
tation of cotton.

3. The above-mentioned cer-
tificates of origin shall be issued
by the competent British Chain-
her of Commerce or local autho-
rity.

(L.S.) (Signed)
FRANCIS E. H. ELLIOT

(L.S.) (Signed)
- DR C. STOILOFF.

12

pourrait titre pr4lev6 sur lds con-
serves sucrdes ne ddpassera pas
le taux de 40.fr. par 100 kilog.,
et sur les biscuits sucrss de 10 fr.
par 100 kilog.

(L.S.) .(Signs)
FRANCIS E. H. ELLIOT.

(L.S.) (Signs)
DR. C. STOILOFF:

Annexe No. 3.

1. 11 est convenu que les cartes
de legitimation pour les voya-
geurs de commerce pourront
titre ddlivrdes par lea Chambees
de Commerce dans le Royaume-
Uni et par les antorite's Consu-
laires Britanniques conformd-
ment an moddle ci-jointe.

2. II est convenu quo les cer-
tificate d'origine qui pourront
titre demandds a ('importation
en Bulgarie de certaines mar-
chandises seront conformes an
modele ci-jointe. Aucun certi-
ficat no sera demands a l'impor-
tation du coton.

3: Les certificats d'origine sus-
mentionnds seront ddlivrds par
Is Chambre de Commerce on
l'autoritd locale, Britannique;
compdtente.

(L.S.) (Signs)
FRANCIS E. H. ELLIOT.

(L.S.) (Signs)
DR. C. STOTLOFF;



Conanercial Travellers' Certificate of Qualification. in
Bulgaria.

The undersigned ( name, style , and residence of issuing authority) ..................

.................................. certifies that the hearer of this certificate , M r. (Christian

name and surname ) ........................................... is authorized to represent the

manufactory ( ies) of
commercial house (s) dealing in

............................................................................

established at ................................ in the United Kingdom of Great Britain and

Ireland as the
firm

of ................................................
firms

Carle do Legitimation pour Voyageurs A Contntercc on
Bulgarie.

Le soussignd ( non., qualile, et residence de t'autorit6compefente ) .................

................................... certifie qua In porteur de In presente carte, M . (prlnomt

el norns) ............................................... ................. est autorise it representer

Is fabrique (s) do

Its maison ( s) de commerce en

domicili,'e (s) h ........................ dans In Royaume-Uni de Is Grande-Bretagne

Ia
et d'Irlunde sous

les
raison ( a) socials (s) ............................... ........

Signature.

Signatu re of the bearer
Signature do porteur

...............................................................

Note.

The bearer of this certificate must not solicit orders nor make purchases

otherwise than as a traveller , and on account of the above - mentioned
firm

firms

He may carry with him samples, but not goods . He must , moreover, con-
form to the Regulations in force in Bulgaria.

Le porteur de Is presente. carte no pourra rechercher des commandes on faire

des achets autrement qu'en voyageant et pour Is compte
de Is maison

des maisons
snsmentionnee 11 pourro avoir avec lui des echantillons, mais point do
susmentionnees

marchandises. 11 se conformers , d'ailleurs, aux dispositions en vigueur an

Bulgarie. aj



Ccrtificate of Origin.

I ............................................................... (') certify that it appears from the

documents produced before me, that Mr .............................................( 3) on the

..(')
....,...189:.....(3 ).

dispatched by train from .... ............. .............

shippedfrom tnia port of................................

station ...................( a)............................(6) marked ....................... Nos.................

of .......................kilogrammes gross weight , containing .................................... (%)

which goods are the
produce

of this country , and are destined for the
manufacture

s on account of Mr .........................................(a)
port of ................................... 0)

to
at ........................................................ ('o).

order.

Certificat d'Origine.

M......................................... ................ (') certifro quo d ' apres les documents

eahibes \1 . ....... .............................0 a
facture Ie.......................... 189..... ( a)

embarque

dens
cette gave de r s
on port do

marque ................................................ nnmeros ............................ suet poida brut

de........................kilogrammes, contenant........................................................... (7)

lesquelles merchandises sent produitea daps cc pays at sent destinies pour is

port de......................... (s)
pour Is compte de M.......................................(s)

a... .................................. I ..............

ordre (to order).

Date, Signature , and Seal .

Date, Signature, et Sceau.

(') Name and office of the official who signs the certificate.

(2) Name of the manufacturer or merchant.

(3) Date.

( r) Name of the railway station or port.

(5) Number of packages..

(0) Description of packages.
(7) General description of the goods.

(8) Name of port of landing.

(9) Name of consignee:

('a) Place of destination.

( r) Now et gnalites de l'aotorite qui espedie Is document.

(2) Now du producteur on negotiant;

(3) Date,

(a) Nom de Is gare de chemin de fer on du port.

(3) Numbre des Wits.
(al Sorts des colis.

(r) Description generique des marchandises.

(8) Now du port de debaigdemeat.

(9) Now an destinataire

(10) Now du lieu de destinutioa,t.
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Declaration annexed to the Com-
mercial Arrangement between
Great Britain and Bulgaria.

It is understood that all the
stipulations and conditions of
the Treaties and Conventions
actually in force are maintained
in so far as they shall not have
been modified for the term of
the Arrangement signed on the
§i July, 1897 , by the said Ar-
ranrment itself, or by the con-
clusion of a special Convention
between the two Contracting
Parties.

(L.S.) (Signed)
FRANCIS E . H. ELLIOT.

(L.S.) (Signed)
DR. C. STOILOFF.

Declaration annexte d l'Arrange-
ment Commercial entre la
Grande-Bretagne et In Bad-
garie.

11 est entendu que toutes les
stipulations et conditions des
Traitds et Conventions actuelle-
ment en vigueur sent maintenues
en Cant qu ' elles n'aurout pas dtd
modifides pour la durde de 1'Ar-
rangement signd le 0 Juillet,
1897, par le dit Arrangement
lui-mdme, ou par In conclusion
d'une Convention-spdciale entre
les deux Parties Contractantes.

(L.S.) (Signd)
FRANCIS E. H. ELLIOT.

(L. S.) (Signd)
Dit. C. STOILOFF.

Ministers des Affaires Straugeres et des Cultes,
M. 1'Agent , Sofia, le 17 (29 ) Avril, 1897.

J'AI 1'honneur de vous commnniquer ci-joint un rdglement fixant
les limites maximum des taux des droits de statistique h prdlever
sur diffdrentes categories de marchandises importdes et exportdes
par les frontidres de la Principautd.

Ainsi quo vous pourrez le constater , ce reglement offre toutes
les garanties voulues que les droits de statistique ne'grdveront nulle-
ment le commerce all dclh de cc qui est strictement ndcessaire pour
couvrir lei frais de statistique du mouvement commercial dans nos
douanes.

En espdrant que le Gouvernement de Sa Majestd Britannique
voudra bien reconnaitre que ces droits ainsi Iimitds Iiapporteront
aucune entrave all libre developpement du commerce , je saisis, &c.

Mr. F, Elliot.
(Signd ) DR. C. STOILOFF.

(Translation.)

Ministry of Foreign Affairs and Public Worship,
11I. 1'Agent , Sofia, April 17 (29 ), 1897.

1 HAVE the honour to transmit to you herewith Regulations
fixing the maximum limits of the rates of statistical dues to he
levied on different categories of merehandize imported and
exported by the frontiers of the Principality.

[73] C
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As you will see, these Regulations offer all the desired
guarantees that the statistical dues will in no way burden trade
more than is strictly necessary in order to cover the expenses of
the statistical service in our custom-houses.

In the hope that Her Britannic Majesty's Government will
recognize that the dues thus limited will cause no hindrance to
the free development of trade, I avail, &c.

(Signed) DR. C. STOILOFF.
Mr. F. Elliot.

Droits de Statistiquc.

Les droits de statistique seront pert}us d'apres les dispositions
ci-dessous indiqudes :

Dix centimes par colis, avec les exceptions suivantes :-
1. Les envois postaux seront affranchis de tout droit de ststis-

tique.
2. Les pointes de Paris at les clous de tout espece, importds en

caisses et en futailles, ainsi que les verres k vitre, paieront un droit
de 10 centimes par 100 kilog.

3. Le ciment et la chaux hydraulique, importds en futailles on
en sacs, paieront 10 centimes par 250 kilog.

4. Le for et l'acier, bruts on demi-ouvrds, tels que le fer a cercles,
Is for Suede, Is fer et lacier en barres, plaques, toles , et feuilles,
ainsi quo Is fer blanc, paieront toujours d'aprCs lea dispositions pour
Is marchandise chargde en vrac.

5. Le eharbon de terre et Is coke, importds en sacs , paieront Is
m"eme droit que les importations chargdes en vrac.

Toutes marchandises, importdes, chargdes en vrac, paieront un
droit de statistique de 15 centimes par 1,000 kilog.

Les bestiaux paieront 10 centimes par t@te.

(Translation.)

Statistical Dues.

StatisticaL dues shall be levied in the manner indicated
below:

Ten centimes a package, with the following exceptions:-
1. Postal parcels shall be exempt from all statistical dues.
2. Paris tacks and nails of all kinds imported in cases or in

casks, as well as window glass, shall be subject to a duty of 10 cen-
times per 100 kilog. ,

3. Cement and hydraulic lime imported in casks or in sacks
will be subject to a duty of 10 centimes per 250 kilog.

4. Iron and steel, unwrought, or half wrought, such as iron
hoops, Swedish iron, iron and steel in bars, plates, sheets, and
leaves, as well as tin-plates, will be subjected to duty under the
same conditions as merchandise in bulk,
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5. Pit coal and coke, imported in sacks, shall be subject to the
same duty as imports in bulk.

All merchandize imported in bulk will be subject to a statis-
tical duty of 15 centimes per 1,000 kilog.

Cattle will be subject to a duty of 10 centimes a-head.

M. Is Ministre , Sofia, May 22, 1897.
I HAVE the honour to acknowledge the receipt of your Excel-

lency's note of the 17th (29th) April, communicating to me regu-
lations fixing the maximum limits of the rates of statistical dues
to be levied on different categories of merchandise imported and
exported by the frontiers of the Principality.

I am authorized by Her Majesty's Government to accept these
regulations as providing that the statistical dues shall not consti-
tute a burden on British trade in excess of reasonable requirements
for covering the expense of the statistical service.

(Signed) F. ELLIOT.
His Excellency Dr. C. Stoilof,

President of the Council,


